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GBH - 1011G

► Mechanicky řízený, automatický šicí stroj pro šití knoflíkových dírek prádlového typu. 
Stroj je nově vybaven zabudovaným servomotorem 1×230 V s lehkým ovládáním spuštění stroje, plynulým rozběhem a zastavením. Stroj je dále vybaven
automatickým zdvihem rámečku, odstřihem nití a blokováním průseku dírky při přetržení nitě. To vše přispívá ke snížení hlučnosti, vibrací stroje 
a komfortu ovládání. Snadnost ovládání pomáhá snižovat únavu obsluhy. Stroj umožňuje vytvářet knoflíkové dírky velikosti až 40 mm s průsekovým
otvorem 31,8 mm na různé druhy materiálů rychlostí až 3600 st./min. Velikost dírky se nastavuje mechanicky pomocí táhla a hustotu obšití lze změnit 
výměnou k tomu určených ozubených kol. Centrální tlakové mazání zajišťuje rovnoměrnou distribuci oleje do všech částí stroje.  

► Mechanically controlled, automatic sewing machine for sewing buttonholes of the linen type. 
The machine is newly equipped with a built-in 1×230 V servomotor with easy control of machine start, smooth start and stop. The machine is also
equipped with an automatic lifting of the frame, thread trimming and blocking of the hole cut when the thread breaks. All this contributes to reducing noise
and machine vibration. Operating comfort helps reduce operator fatigue. The machine allows you to create buttonholes up to 40 mm in size with a 31.8 mm
through hole for various types of materials at speeds of up to 3600 rpm. The size of the hole is adjusted mechanically by means of a rod and the stitching
density can be changed by replacing the designated gears. Central pressure lubrication ensures steady lubrication of all machine parts.

► Máquina de coser automática, controlada mecánicamente, para coser ojales del tipo lino.  
La máquina está equipada con un servomotor integrado de 1×230 V con un fácil control de la máquina, con arranque y parada suaves. Además equipada
con elevación automática del marco, corte de hilo y bloqueo del agujero cortado cuando se rompe el hilo. Todo esto contribuye a reducir el ruido y la vibra-
ción de la máquina y evoca la comodidad del control de la máquina. La facilidad de uso ayuda a reducir la fatiga del operador. La máquina le permite crear
ojales de hasta 40 mm de tamaño con orificio de 31,8 mm para varios tipos de materiales a velocidades de hasta 3600 rpm. El tamaño del agujero se ajusta
mecánicamente por medio de un asa. La densidad de costura se puede cambiar reemplazando engranajes dedicados. La lubricación a presión central 
asegura una lubricación uniforme de todas las piezas de la máquina.

Prospekt GBH_1011G Titulka_Print_Sestava 1  21.06.21  11:27  Stránka 1



GBH-1011G

ANITA B s.r.o.
Průmyslová 2453/7 ■ 680 01 Boskovice ■ Czech Republic
tel.: +420 516 454 774, 516 453 496 ■ fax: +420 516 452 751 ■ e–mail: info@anita.cz ■ www.garudan.cz ■ www.garudan.eu

Změna vzhledu a parametrů vyhrazena.  Changes in outer appearance and in parameters are reserved. Alteração do design e dos parâmetros reservada.

■

LF00083 CZ/EN/ES 06/2021

Specifikace
Specifications
Especificações

GBH-1011G

Podávání
Feed
Transporte

Přítlačný rámeček s podávací deskou
Thrust frame with feed plate

Marco de empuje con placa de alimentación

Velikost dírky
Size of hole
Tamaño del agujero

A = max. 40 mm B = 2,5–5 mm

Počet obšití
Number of whips
Número de chicotes

1×

Velikost průseku
Size of the intersection
Tamaño de la intersección

6,4–31,8 mm

Počet stehů
Number of stitches
Número de puntadas

54–345 (výměnou ozubených kol)
54–345 (by gear replacement)

54–345 (por reemplazo de engranajes)

Odstřih nití
Thread trimming
Cortahilos

Ano
Yes
Sí

S L XXL

Druh, velikost a způsob uložení 
chapače
Hook type and size
Tipo y tamaño de la lanzadera

Rotační chapač, s cívkou 25 mm, horizontálně uložený se zakládáním cívky ze předu
Rotary, horizontally situated hook with bobbin inserting from the front side and bobbin 25 mm

Garfio giratorio de posición horizontal.  Bobina con inserción frontal y de 25 mm 

Systém a síla jehly
Needle system and size
Sistema e tamanho de agulhas

134, síla Nm. 75–90
134 size Nm. 75–90

134 tamaño Nm. 75–90

Zdvih rámečku
Lift of  frame
Elevación de cuadro

12 mm

Maximální rychlost šití 
Maximum sewing speed
Velocidad máxima de costura

3.600 stehů/minutu
3,600 stitches/minute

3.600 puntadas/minuto

Pohon / motor / napětí
Driving unit
Accionamiento / motor / voltaje

vestavěný servomotor 1× 220–240 V
integrated servo motor 1× 220–240 V
servomotor integrado 1× 220–240 V

Vestavěný navíječ cívky 
spodní niti je nově blíže 
k obsluze. 

The built-in bobbin 
winder is now closer to 
the operator.

La devanadora de bobina 
incorporada ahora está 
más cerca al operador.

Ke stroji existují 3 velikosti přítlačných 
rámečků, které se dodávají jako šicí sada:
SGBH0001 (pro nože 6,4 až 19,1 mm)
SGBH0002 (pro nože 6,4 až 25,4 mm)
SGBH0003 (pro nože 6,4 až 31,8 mm)

There are 3 sizes of pressure frames for the 
machine, which are supplied as a sewing set:
SGBH0001 (for knives 6.4 to 19.1 mm)
SGBH0002 (for knives 6.4 to 25.4 mm)
SGBH0003 (for knives 6.4 to 31.8 mm)

Hay 3 tamaños de marcos de presión para la 
máquina, que se suministran como juego de 
costura:
SGBH0001 (para cuchillos de 6,4 a 19,1 mm)
SGBH0002 (para cuchillos de 6,4 a 25,4 mm)
SGBH0003 (para cuchillos de 6,4 a 31,8 mm)


